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Trinciatrice 
Fail mower 

Broyeur 
Mulchgerät 
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˝CENTURION˝ 
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12 – 30 KW 
15 – 40 Hp 
 
540 RPM 
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Dotazioni di serie: 
. Attacco a 3 punti categoria 1 con spostamento meccanico (o idraulico opzionale). - Riduttore in ghisa 540 
g/min con ruota libera. - Trasmissione a due cinghie ventilate con tenditore a vite registrabile. - Rotore a 
coltelli o a mazze. - Rullo posteriore regolabile. - Giunto cardanico 4° categoria. 
 
 
Standard Features: 
. 3 point hitch category 1 with mechanical or hydraulic side shift. - Cast Iron gear box 540 g/min with free 
wheel device. - 2 belt drive transmission with screw adjustable tensioner. - Rotor with knives or hammers. - 
Adjustable rear roller.- Adjustable slides.- PTO shaft 4° category.  
 
Equipement standard: 
. Attelage à 3 points catégorie 1 déportable mécanique ou hydraulique. - Boitier en fonte 540 t/min avec roue 
libre. - Transmission par deux courroies ventilées par tendeur à vis réglable. – Rotor à lames ou à marteaux. 
- Rouleau arrière réglable. - Cardan 4° catégorie. 
 
Standardausrüstung: 

. . Dreipunktbock-Anschluss Kategorie 1 mechanisch oder hydraulisch verschiebar. - Guss-Getriebe 540 
U/min mit Freilauf. - Antrieb mit 2 Keilriemen und verstellbarer Umlenkrolle. - Rotor mit Y-Messer oder 
Hammer. - Verstellbarer Walze hinten. - Verstellbare Kufen. - Universal Gelenkwelle Kategorie IV. 
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. Attacco spostabile meccanico o idraulico. 
. Trasmissione a 2 cinghie ventilate rinforzate. 
. Rullo posteriore regolabile. 
  
. 3 p hitch with mechanical or hydraulic shift. 
. 2 belt drive. 
. Adjustable rear roller. 
 
. Attelage deportable mécanique ou hydraulique. 
. Transmission par 2 courroies ventilées et 
reinforcées. 
. Rouleau arrière réglable.  
 
. Dreipunktbock verschiebar mechanisch oder 
hydraulisch. 
. Antrieb mit zwei keilreimen. 
. Hintere walze verstellbar. 
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CENTURION 

MOD. HP 
    PRICE 

  cm Inch n° cm inch kg lbs  
ROTORE CON LAME - ROTOR WITH BLADES - ROTOR À LAMES - ROTOR MIT Y-MESSER 

CENTURION 106 C 15-40 106 41 32 3-10 1-4 205 451  
CENTURION 132 C 15-40 132 52 40 3-10 1-4 250 550  
CENTURION 158 C 15-40 158 64 48 3-10 1-4 275 605  

ROTORE A MAZZE - ROTOR WITH HAMMERS - ROTOR À MARTEAUX - ROTOR MIT HAMMERN 
CENTURION 106 M 15-40 106 41 16 3-10 1-4 210 462  
CENTURION 132 M 15-40 132 52 20 3-10 1-4 255 561  
CENTURION 158 M 15-40 158 64 24 3-10 1-4 280 616  

OPZIONI-OPTIONS-OPTIONS-OPTIONEN 

 

KIT SPOSTAMENTO IDRAULICO (pistone e tubi) 
HYDRAULIC KIT FOR SIDE-SHIFT (pistons and tubes) 
KIT HYDRAULIQUE (vérins et tubes) 
HYDRAULIK KIT ZU VERSCHIEBEN (Kolben und Röhre) 

 

INGOMBRI – DIMENSIONS – DIMENSIONS – ABMESSUNGEN (cm) 

1 

 

MOD. 106 132 158 

 
A 125 151 177 
B 85 
C 85 
  

IMBALLI – PACKAGING – EMBALLAGE – VERPACKUNG 
n. FOTO-PHOTO SCHEME  

1 

 

 

 


